
スカイ・インターナショナル・
プリスクール へようこそ

Thrive In School, Thrive In Life

スカイの子供たちによるスカイの看板アートワーク

子どもたちが未来へ羽ばたけるよう、生き生きと成長できる学びを提供します。





保護者の皆さまへ

スカイ・インターナショナル・プリスクールに関心をお寄せ
いただき、誠にありがとうございます。

子どもに最適なプリスクールを見つけることは、保護者の皆
さまにとって大切な任務の一つではないでしょうか。スカ
イ・インターナショナル・プリスクールは、他とは少し異な
る教育プログラムを導入したプリスクールです。

このパンフレットは、スカイ・インターナショナル・プリス
クールの概要を紹介するものです。保護者の皆さまが私たち
について、少しでも理解を深めていただければ幸いです。

当園に足を運んで直接ご覧になり、スタッフと話してみるこ
とで、私たちの教育プログラムについての理解を深めていた
だけたと思います。

ご質問やお問い合わせ、見学ご希望の方は、Eメール
（info@skypreschool.edu.vn）にてお気軽にお問い合わせく
ださい。



Dear Parents 
& Families,

Thank you for your interest in our school and for taking 
the time to find out more about us.

We understand that finding the right preschool for your 
child is one of the most important decisions you will ever 
make. At Sky International Preschool, we do things a 
little differently.

Enclosed in this document is a brief introduction to our 
school which we hope will provide you with a little 
insight. 

Hopefully you have visited our school and had a good 
look around, met some of our team and by now have a 
good understanding of our program.

If you have any questions, would like to clarify anything 
or would like to arrange another visit, please feel free to 
email info@skypreschool.edu.vn.

01 沿革、理念、教育方式、信念
04

02 保護者の皆さまへの誓い、目標、願い

21

03 スタッフについて
19

04 教育プログラム

14

05 私たちの施設と特徴
25

06 コミュニケーション
32

07 給食と栄養について
35

目次



01沿革、理念、
教育方式、信念
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01Our History, Philosophy 
Approach & Beliefs

沿革
スカイ・インターナショナル・プリスクールは、システムズ・
リトル・ハウス国際幼稚園として1994年に創立し、以降ハノ
イ市に在住するベトナムをはじめとしたさまざまな国のご家族
から信頼を得てきました。2022年、教育事業を手掛けるドラ
ゴンフライ・エデュケーション・グループとパートナーシップ
契約を結ぶことでスカイ・インターナショナル・プリスクール
へと名称を変更。ハノイ市からベトナムひいては東南アジアへ
と拡大するための新たな一歩を踏み出しました。



私たちは子ども自らが探
求・想像・創造できる教育
環境を提供しています。私
たちの教育プログラムは、
子どもたちおよびレッ
ジョ・エミリア教育から着
想を得ています。
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We provide a nurturing 
environment, which allows 
children to explore, imagine, 
create and thrive in their 
own space. We are inspired 
by the children in our care, 
and by the 'Reggio Emilia' 
childcare philosophy.

私たちはレッジョ・エミリア教育
から着想を得た、真の子ども主導
による、遊びに基づいた教育プロ
グラムを導入しています。

理念



私たちの教育プログラムは、子ど
もの自立心や創造力、自信を育て
ます。決まりのない自由な遊び、
いわゆるオープンエンドの遊びや
アート活動を通して、教室内外で
子ども自らが選択、発見できるよ
うにしています。

私たちは、レッジョ・エミリア教育
から着想を得た教育プログラムを実
施しています。それは子どもが中心
になって自主的に学ぶ構成主義的カ
リキュラムで、他者との関係性のな
かで行われる主体的かつ体験的な学
びを実現します。

私たちは、子どもたちが好奇心を持っ
て自主的にアイデアやテーマを見つけ
られるよう促し、そこで得た学びや成
長の過程を記録しています。そして、
子どもたちと共に体験を振り返りま
す。十分な場所と時間さえあれば、子
どもたちは自然に集まってコミュニ
ケーションを取り、協力し、試行錯誤
しながら課題を解決していきます。

子ども主
導の学び

遊びに基づ
いた学び

レッジョ・エ
ミリア教育か
ら得た着想
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Our program promotes independence, 
creativity & confidence. By using 
open-ended play and art experiences 
we enable children to make their own 
choices and discoveries around learning 
centers inside and outside of the class-
room.

We are inspired by this approach which 
allows for a child-centered, constructivist 
self-guided curriculum that uses self-di-
rected, experiential learning in a relation-
ship-driven environment.

We encourage the children to explore 
ideas and themes drawn from their inter-
ests and wonderings. We review and 
revisit the experience with them and
document their progress and learning. 
When given enough space and time, 
children come together naturally, commu-
nicating, collaborating, experimenting & 
solving problems.

Child-led 
Learning

Play-based 
Learning

Reggio-Emilia 
Philosophy

スカイ・インターナショナル・プリスクー
ルにおけるすべての活動は、子どもたちの
ために行われます。教師と事務局、すべて
のスタッフは園内外どこにおいても、子ど
もたちを園の中心的存在と捉えています。
スタッフ一同、いつでも保護者の皆さまか
らのご意見をお待ちしています。皆さまの
ご意見が、最善の教育プログラムを作るか
てとなります。すべての活動は年齢に応じ
た、子どもの好奇心と想像力を刺激する内
容となっており、創造力を育む無限のチャ
ンスを提供します。

教育方針
私たちは、子どもや教師、保護
者、環境などの多様な役割とそれ
らの関係性を重視しています。
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信念
子どもを取り巻く環境は、第3 の
教師といえます。優れた空間のデ
ザインや使い方が、より良い出会
いやコミュニケーション、他者と
の関係構築を促します。望ましい
環境とは、美しく、整頓された状
態のこと。環境を構成するすべて
の要素には目的があり、子どもと
大人いずれも大切にするべきもの
です。

教師は子どもたちの学びについて
研究し、これをより発展させるた
めに協力し合っています。自分自
身や子どもたちのすべきこと、し
たことについて理解を深めるため
常に話し合い、考え続けていま
す。

ドキュメンテーションは、コミュ
ニケーションの要となるもので
す。私たちは子どもと教師、双方
が考えを伝えられるよう配慮して
います。教師は子どもの学びに関
して、記録物や写真を交えて伝え
ます。またドキュメンテーション
によって子どもたちは自身の行動
を振り返り、これまでの園での活
動をたどることができます。

環境

ドキュメンテーション
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Beliefs
We believe that the child’s environ-
ment is their third teacher; the 
design and use of space should 
encourage encounters, communi-
cation and relationships. The envi-
ronment should be beautiful and 
organized. Every part should have a 
purpose and be valued and cared 
for both by children and adults.

Our teaching teams work together 
to research, collaborate and nurture 
the children’s learning. They engage 
in continuous discussion and inter-
pretation of the children's work.

We believe that documentation is 
a key form of communication. 
Careful consideration and atten-
tion is given to the presentation of 
both the children's and the teach-
er’s thinking. The teachers' com-
mentary on the learning process 
includes transcripts and photo-
graphic evidence. Documentation 
also shows the children their work is 
valued and tracks the history of the 
school.

Environment

Documentation

保護者
保護者の皆さまは私たちのパート
ナーです。保護者の皆さまの参加が
不可欠です。例えばアイデアを出
す、スキルを提供する、コミュニ
ケーションを取る、教育に参加す
る、そして最も大事な要素として信
頼していただくなど、参加の形はど
のような形式でも構いません。

子ども
子どもたちは、強い心身と豊かな
可能性を持つ学びの主人公です。
教師と保護者もまた主人公です。
子ども、教師、保護者が、教育に
おける三つの中心的な要素です

私たちは子どもたちが、共に学び
をつくり上げる協力者だと考えて
います。私たちの教育プログラム
は子どもと家族、教師、文化、他
者との関係に焦点を当てていま
す。

教師
教師は私たちのパートナーであ
り、助力者であり、案内役でもあ
ります。教師は子ども自らがテー
マやプロジェクトを見つけ、自由
な発想によって新たな発見をし、
問題解決できるよう手助けしま
す。また子どもたちの声に耳を傾
け、質問を投げかけます。アイデ
アや仮説、理論を探求すると同時
に、子どもたちには学びや発見の
場と機会を提供することで、学習
計画の立て方や進め方を学びま
す。
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信念

ビジョン

すべての子どもたちに大きな
可能性があると信じます。

子どもたちが学校、そして未来
で羽ばたけるよう、総合的に育

みます。

使命
教師、子ども、家族が幸
せであること。
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Our
Belief

Our
Vision

Our
Mission

We believe that all children 
are capable.

Nurture our children holistically 
so that they can thrive in 

school, Thrive at Life

Happy Teachers, Happy 
Children, Happy Families

私たち
が創り
出す価値

共感
私たちは子どもや教師、ご家族に
よる社会的欲求や感情欲求を第一
に考えてこれを強化し、育みま
す。皆が共に成長することで、思
いやりと助け合いの文化を醸成し
ます。

私たちが奨励           
すること
私たちは、教師をはじめとしたす
べてのスタッフが成長し、常に園
に最善を尽くせるよう努めます。

私たちは、子どもたちが常に好奇
心を持ち、自信を持って学び、自
立できるよう後押しします。

私たちは、子どもたちの家族によ
る交流を歓迎します。

優れた教育
子どもたちと教師、スタッフが互
いに協力し合い、能力を発揮でき
た時にこそ、優れた教育が実現し
ます。教育観や教育哲学、プロセ
ス、方針を最善の形で実践するこ
とで、優れた運営体制と体験を提
供しています。
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02私たちの誓い、
目標、願い
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02Our Promises, Aims 
& Hopes

私たちの誓い

01

03
04
05

スカイ・インターナショナル・プリスクール
は、すべての子どもたちとそのご家族のため
に、家庭的な環境で質の高い保育と教育を提
供します。

スカイ・インターナショナル・プリスクール
は一人一人の子どもを、一個人として認識し
その権利を尊重します。

スカイ・インターナショナル・プリスクール
は、保護者の皆さまによる教室および園内で
の支援を大切にし、これを歓迎しています。

スカイ・インターナショナル・プリスクール
は、国際社会の中でもベトナムに位置してい
る学びの場であることを認識し、これを大切
にします。

スカイ・インターナショナル・プリスクール
は、スタッフがプロとして成長できるよう取
り組み続けます。

02
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私たちの
目標

私たちは、サポート体制が充実した感性を
刺激する環境で、子どもたちの自信を育む
教育プログラムを提供します。当園の環境
は、子どもたちによる社会性および情緒、
コミュニケーション能力と言語能力、微細
運動能力（手先・指先を使った細かな動
作）・粗大運動能力（立つ・座るなど体全
体を使った大きな動作）の発達、育成を促
せる仕組みになっています。子どものうち
からクリティカルシンキングや問題解決力
を身に付けられるよう、創造力と想像力を
育てます。
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Our
Aims

We aim to provide your child with 
a positive learning experience in 
an environment that is stimulating 
and supportive. This environment 
is designed to develop and 
strengthen their social emotional, 
communication, language, and 
fine & gross motor skills. We nur-
ture creativity and imagination 
while encouraging critical thinking 
and problem solving in all our chil-
dren, even the very youngest.

私たちの教育
プログラム

子どもが使用する道具などの物的環境、自由
な遊び方で想像力を養えるツールであるルー
スパーツ、おもちゃ、教育ツール、状況に至
るまで、多彩に提供します。

子どもが安心できる環境に身を置くことによ
り、一個人として、また家族や園の一員とし
て、各自の自尊心の成長と発達を促します。

一人一人の子どもが言語能力と推論能力を身
に付けることで、自己表現できるようにしま
す。

子どもたちはグループ活動への参加を通し
て、グループダイナミクス（順番を守るこ
と、相手の話を聞き意図、本質を把握する
アクティブリスニング、分かち合いな
ど）、また仲間や教師と協力し合うことの
利点について、それぞれ学びます。

できる限り実行可能な方法で、一人一人の
子どもやご家族からのニーズに応えられる
よう、教師は保護者の皆さまとオープンか
つ率直な意見交換を行います。
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私たちの願い
私たちは、スカイ・インターナショナ
ル・プリスクールのすべての子どもに、
素晴らしいひとときを過ごしてほしいと
願っています。楽しく過ごし、お友だち
をつくり、たくさん笑って、明日が待ち
遠しくなるような、そんなプリスクール
を目指します。
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We hope that every child that 
enrolls in Sky International Pre-
school - has a great time!  That 
they have fun, make friends, 
laugh a lot and can’t wait to 
come back tomorrow! 

Our
Hopes

36

03スタッフについて

教師研修2022



当園の園長は、幼児教育と
発達教育の専門家であり、
教師を指導する教育者とし
ての経験も豊富です。

子供たちのための驚きの教師仮装デー 

すべての教師は、幼児教育
もしくは小学校教師の資格
を有しています。当園で
は、大学院で5年以上学
び、可能な限り国際学校で
2年以上の教育経験を有す
る有資格者が教師として活
動しています。教師たちは
ベトナムの労働法に従い、
就労ビザと労働許可証を取
得しています。
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All of our teachers are 
qualified Early Years and / 
or Primary school teachers 
and have an essential 
minimum of 5 years post-
graduate experience. We 
sponsor all our teacher's 
visas and work permits 
according to the Vietnam-
ese Labour Law

Our Education Director is 
an expert in Early Years 
Education & Development 
and an experienced teach-
er trainer.

Surprised Teachers' Dress-up Day for the Children

04私たちの教育プログラム
21



*外遊び：実施は天候によります
**週替わりの活動＝クラスの活動：1週間に1回、特別講師により進められるプログラムで全クラスが一緒に行いま
す。活動内容は音楽、料理、体育、読書、リトミックなどです。
***午後の活動には、次の内容が含まれます：年齢別のアートプロジェクト、ボードゲーム、言語の学習と定着を目
的としたお話会と自身の体験について語る再話、オーディオブックを聴く活動、ロールプレイ、ドラマ
****サークルタイム：子どもたちが輪になって座り、教師と活動を行うこと。プロボケーション：子どもの想像力
を刺激する環境づくり

1日のスケジュール -
月曜日～金曜日

ダックリングクラス: 1歳半～2歳半
キャタピラークラス: 2歳～3歳
1人の教師に対して子どもが3人

1クラス最大14人
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8.00 - 8.30 

8.30 - 9.30 (天気・大気質指数による) 

9.30 -10am

10.00 - 11:30 

11.30 - 11.45 

11.45 - 12.15

12:15 

登園

外遊び*

手洗い・歯磨きなど、おやつ

サークルタイム・プロボケーショ**・

週替わりの活動

歌・お話・リトミック

手洗い・歯磨きなど、昼食                

                                                    半日コースの子どもは降園         

昼寝もしくは小グループでの活動手洗

い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動

1日の教育プログラム終了

手洗い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動

全員降園

12.15 - 13.45 

13.45 - 14.00 

14.00 - 15.00

15.00

15.00 - 15.15

15.15 - 16.30

16.30



*Outside - weather & pollution levels permitting. Please note that ALL of our classrooms and activity rooms have 
industrial air purifiers & air levels are closely monitored throughout the day.
**Weekly activities: Music, Cooking, Gym, Library & Music to movement 
*** Afternoon Activities include: age appropriate art projects/ board games /language building, acquisition & 
consolidation through story telling and re-telling /audio books /role play / drama.

Drop off in the Classroom 

Outdoor Play*

Hygiene & Morning snacks

Circle Time / Provocations/ Weekly 

Activities** Free Play 

Songs/Stories/Rhymes 

Hygiene & Lunch

Nap / or Small Group Activities 

Hygiene & Snack 

Afternoon Group Activities 

School Day Dismissal 

Hygiene & Snack 

Afternoon Group Activities

Full day Dismissal

8.00 - 8.30 

8.30 - 9.30 (weather / AQI 

permitting)

9.30 -10am

10.00 - 11:30 

11.30 - 11.45 

11.45 - 12.15

12:15 - Half Day Dismissal

12.15 - 13.45 

13.45 - 14.00 

14.00 - 15.00

15.00

15.00 - 15.15

15.15 - 16.30

16.30

Daily Programmes - 
Monday to Friday

Ducklings 1.5-2 yrs
Caterpillars 2-3 yrs
Ratio: 1:3
Maximum: 14 children

*外遊び：実施は天候によります
**週替わりの活動＝クラスの活動：1週間に1回、特別講師により進められるプログラムで全クラスが一緒に行いま
す。活動内容は音楽、料理、体育、読書、リトミックなどです。
***午後の活動には、次の内容が含まれます：年齢別のアートプロジェクト、ボードゲーム、言語の学習と定着を目
的としたお話会と自身の体験について語る再話、オーディオブックを聴く活動、ロールプレイ、ドラマ
****サークルタイム：子どもたちが輪になって座り、教師と活動を行うこと。プロボケーション：子どもの想像力
を刺激する環境づくり

登園

サークルタイム・プロボケーション****

手洗い・歯磨きなど、おやつ

遊びに基づいた読み書き・算数・テー

マ活動・クラス活動**

外遊び*

手洗い・歯磨きなど、昼食

昼寝・小グループでの活動・自由時間*  

午後のグループ活動***

手洗い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動・週替わりの活動** 

1日の教育プログラム終了

手洗い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動

全員降園

8.00 - 8.30

8.30 - 9.30 

9.30 - 9.45 

9.45 - 11.00 

11.00 - 11.45 

11.45 - 12.15 

12.15 - 13.45 

13.45 - 14.00 

14.00 - 15.00

15.00

15.00 - 15.15

15.15 - 16.30

16.30

1 日のスケジュール -
月曜日～金曜日
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ブロッサムクラス: 3歳～4歳
1人の教師に対して子どもが4人

1クラス最大14人



*外遊び：実施は天候によります
**週替わりの活動＝クラスの活動：1週間に1回、特別講師により進められるプログラムで全クラスが一緒に行いま
す。活動内容は音楽、料理、体育、読書、リトミックなどです。
***午後の活動には、次の内容が含まれます：年齢別のアートプロジェクト、ボードゲーム、言語の学習と定着を目
的としたお話会と自身の体験について語る再話、オーディオブックを聴く活動、ロールプレイ、ドラマ
****サークルタイム：子どもたちが輪になって座り、教師と活動を行うこと。プロボケーション：子どもの想像力
を刺激する環境づくり

登園

サークルタイム・遊びに基づいた読み

書き・算数・テーマ活動

手洗い・歯磨きなど、おやつ

遊びに基づいた読み書き・算数・      

テーマ活動

外遊び

手洗い・歯磨きなど、昼食

午後のグループ活動***

手洗い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動・週替わりの活動** 

1日の教育プログラム終了

手洗い・歯磨きなど、おやつ

午後のグループ活動

全員降園

8.00 - 8.30 

8.30 - 9.30 

9.30 - 9.45 

10.00 - 11.00 

11.00 - 11.45 

11.45 - 12.15 

12.15 - 13:30 

14.00 - 14.15 

13.00 - 15.00

15.00

15.00 - 15.15

15.15 - 16.30

16.30

1 日のスケジュール -
月曜日～金曜日
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サンシャインクラス: 4歳～5歳
スタークラス: 5歳～6歳
1人の教師に対して子どもが7人

1クラス最大14人



*Outside - weather & pollution levels permitting. Please note that ALL of our classrooms and activity rooms have 
industrial air purifiers & air levels are closely monitored throughout the day.
**Weekly activities: Music, Cooking, Gym, Library & Music to movement 
*** Afternoon Activities include: age appropriate art projects/ board games /language building, acquisition & 
consolidation through story telling and re-telling /audio books /role play / drama.

Drop off in the Garden 

Circle Time / Play based: Literacy / 

Numeracy / Themed  Activities 

Hygiene & Snacks

Play based: Literacy / Numeracy / 

Themed  Activities 

Outdoor Play  

Hygiene & Lunch 

Afternoon Group Activities*** 

Hygiene & Snack 

Afternoon Group / Weekly**Activities 

School Day Dismissal 

Hygiene & Snack 

Afternoon Group Activities

Full day Dismissal

8.00 - 8.30 

8.30 - 9.30 

9.30 - 9.45 

10.00 - 11.00 

11.00 - 11.45 

11.45 - 12.15 

12.15 - 13:30 

14.00 - 14.15 

13.00 - 15.00

15.00

15.00 - 15.15

15.15 - 16.30

16.30

Daily Programmes - 
Monday to Friday

Sunshines 4-5 yrs
Stars 5-6 yrs
Ratio: 1:7
Maximum: 14 children  

05私たちの施設
と特徴
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教室は子どもたちの領域。入園初日
から子どもたちは、教室という、い
わば真っ白なキャンバスに、自分な
りの絵を描くように教室の環境をつ
くり上げていきます。

私たちはすべての教室と多目的室、
特別教室の定期メンテナンスを行っ
ています。各教室には空気清浄機を
設置。外部の事業者がこれを管理
し、必要に応じてフィルターを交換
しています。

教室
子どもたちと教師にとって、居心地良
く美しい環境に囲まれていることは非
常に大切です。周囲の環境は、子ども
たちの行動や学習に直接影響を与えま
す。

子どもたちにとって、選択肢の多い環
境に囲まれていることは重要です。こ
の選択肢の多い環境というのは、散ら
かっている状態とは異なるものです。
私たちはおもちゃや教具を、常に定期
的に変えながら管理しています。子ど
もたちが想像力と創造力を発揮できる
よう、遊び方などが決まっているおも
ちゃよりも、自由な遊び方で想像力を
養えるツールであるルースパーツを多
く用意しています。
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All of our classrooms, multi-pur-
pose areas and specialist rooms 
have industrial air purifiers,
managed by an outside provider, 
who conducts regular mainte-
nance checks, and changes filters 
as required.

All of our classrooms belong to the 
children and as such the children 
have a voice in their design. From 
the first day of the new school year, 
children are greeted by an empty 
'canvas' of a classroom to create 
as their own.

We believe that children & teach-
ers must be safe and surrounded 
by comfort and beauty. We also 
acknowledge that the environment 
can directly impact a child's behav-
ior and learning.

We believe that children should be 
surrounded by 'choices' not 'clutter' 
and manage this regularly by rotat-
ing toys and equipment through the 
school. We want children to use 
their imagination & creativity so we 
offer ‘loose parts’ in classrooms 
rather than specific toys. 

Our
Classrooms

ホームコーナー・ドレスアップ
（ごっこ遊びが可能なセットと衣装）

「レゴ」ブロックや木
s

アート・感覚遊び
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読み書き

Construc
Lego & w

製ブロックの組み立て

算数・パズル
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Literacy & 
Reading

Construction /Building / 
Lego & wooden blocks

Numeracy & 
Puzzles

図書室

当園には、美しく整頓された次のよう
な教室があります。

対象年齢やテーマ別に選りすぐっ
た英語の本を、数千冊そろえてい
ます。／子どもたちは1 週間に1
冊ずつ本を借りることができま
す。これを自宅に持ち帰り、保護
者の皆さまと一緒に読んでから返
却できるよう、自身の図書バッグ
を所持します。

施設につ
いて
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クッキン
グラボ
クッキーやケーキを焼くだけがクッキ
ングではありません！　私たちはクッ
キングの時間を、科学的観点から食べ
物について知り、味や香りを感じるこ
とで、五感を刺激するわくわくするよ
うな世界にしたいと思っています。
クッキングラボで子どもたちはキッチ
ンの安全な使用法だけでなく、栄養、
健康的な食事、食べ物の色、香り、食
感について学びます。保護者の皆さま
も、ぜひご参加ください。子どもたち
に、世界のさまざまな料理や文化を体
験させてみませんか。

アートルーム
／アトリエ

子どもたちは色や模様、形、
組み合わせに親しむことがで
きます。これにより、例えば
「大好きを表す色って何？」
「虹はかたい？　やわらか
い？」「雪ってどんな感
じ？」など、さまざまな質問
とその答えを発見し、自己表
現力や創造力を養います。
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A Cooking 
Lab

Cooking lessons that shouldn't just be 
about baking cookies and cakes! We 
want it to be an exciting sensory 
world of food science, tastes & 
aromas In our cooking labs, children 
learn about kitchen safety, nutrition 
and healthy eating, as well as the 
various colours, smells and textures of 
food. With the active involvement of 
our parents we are also able to offer 
our children the opportunity to create 
and sample a vast range of dishes & 
cultures from around the world.

An Art 
Room / 
Atelier

Where every child will be 
immersed in colour, patterns, 
form, shape and composition 
from which they will develop their 
self expression and creativity as 
well as find answers to questions 
such as " What colour is love?" " Is 
a rainbow hard or soft?" "What 
does snow feel like?" and many, 
many, more besides.

体育館・音楽

芝生の園庭

屋根付き
の砂場

光と影（光と影で遊ぶ
ことができる部屋）
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06コミュニケーション



06Our
Communication

入園初期：園に慣れるまでの間、
子どもたちのクラスの教師やお
友だちについて知ることができ
るよう、ぜひ教室内で一緒にお
過ごしください。

毎日のコミュニケーション: 子ど
もたちの睡眠や食事、その他気にな
る点について送迎時、気軽にお話し
しましょう。保護者の皆さまから
も、子どもたちが毎日どのように過
ごしているのか、お話しいただけれ
ばうれしく思います。

コミュニケーション
子どもの教育におけるパートナーとして、私たちは常にすべ
てのご家族と、率直できめ細かなコミュニケーションを取っ
ています。教師が保護者の皆さまと話す必要がある場合、多
くは送迎時間もしくは電話、Eメールでお伝えします。保護
者の皆さまからお話したいことがある場合、予約の必要はご
ざいません。いつでもお気軽にお声かけください。

週刊ニュースレター: 教師はE メー
ルでニュースレターを送っていま
す。ここには子どもたちが今週何
をしたか、また次週は何をするか
といった情報が掲載されていま
す。とくに誕生日やクラスのテー
マ、遠足については大きく取り上
げます。この週刊ニュースレター
には、1 週間分の写真のみを掲載
した、文字のない“ ワードレスファ
イル” が添付されています。ぜひ毎
週末に、これを子どもたちと共有
してください。
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「リンクブック」: すべての子ども
がリンクブックを持っています。
これは自宅と園、子どもが互いに
コミュニケーションを取るための
冊子です。子どもの園での様子
を、写真やコメントと共に記録し
ています。保護者の皆さまはこれ
を子どもたちと共有しコメントや
写真を追加して、ぜひ子どもの成
長記録を作り上げてください。当
園スタッフと保護者の皆さまは、
毎日リンクブックを確認します。

3

ドキュメンテーション: 文章の
ほか、写真もしくは映像からなる 
2～3週間分（プロジェクトの期間
による）のドキュメンテーション
を、保護者の皆さまにメールで
送っています。これは子どもたち
が園で取り組んでいる、もしくは
取り組んだプロジェクトを視覚的
に記録したものです。子どもたち
や教師がこれまでたどってきた、
発見や学習などの学びの記録を確
認できます。
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Link Book: Every child has their 
own 'Link Book', which acts as a 
form of communication between 
home and school which includes 
your child. The Link Book provides 
a record of their time at school 
through photos, quotes & observa-
tions. We encourage your child to 
share the book with you and also 
add comments / photos from home 
to build on their record. Link books 
are checked every day by both 
parents and staff.

Documentation Every 2-3 weeks 
(depending on the length of the 
project) documentation is emailed 
to the parents as a text & photos or 
a video, and, this is a visual record 
of the projects that the children 
have been /are working on, and 
their learning journeys. Documen-
tation describes the process of the 
learning and highlights the revela-
tions and discoveries made by the 
children and the teacher. 07給食と栄養に

ついて
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サンプル
メニュー

日替わりおやつは次の通りです フルーツ、ク
ルディテ（生野菜）、ディップ・ヨーグルト、
自家製パンとバター、チーズもしくは自家製
ジャム、水・フルーツジュース。また食事にお
いては、可能な限りオーガニックの米と野菜、
平飼い鶏の肉を使用します。

デザート はすべて旬のフルーツです。

ランチメニュー:

週 曜日
ビーガンメ
ニュー

ベジタブルパイと野菜

野菜と卵入り米麺炒め

01 月曜日

火曜日

水曜日

木曜日

金曜日

ビーフシェファーズパイと野菜

パスタ、トマトスース、チーズ、うずら
の卵、野菜

鶏肉フォーとサラダ

魚とベビーコーンのナゲット、オーガ
ニックライスと野菜

オムライスとサラダ

02 月曜日

火曜日

水曜日

木曜日

金曜日

トマトとチーズソースのパスタ

豆腐炒め、野菜、ご飯、サラダ

豆腐卵炒め

ベジタリアンチャーハン、うずらの卵サラダ

パスタ、トマトソースのミートボール、野菜

 鶏肉炒めとご飯、
サラダ

パンプキンスープ、サンドイッチ、サラダ

もやし牛肉炒め、野菜のソテー

03 月曜日

火曜日

水曜日

木曜日

金曜日

豆腐ナゲット、ご飯、野菜

トマト・チーズソースのレンズ豆
入りスパゲッティ
レンズ豆の煮込み、ご飯、野菜

鶏肉、ベビーコーンのナゲット、オーガ
ニックライス、野菜

ベジタリアンピザ、サラダ

スパゲッティボロネーゼ、野菜、チーズ

鶏肉とレンズ豆の煮込み、ご飯、野菜      

卵サンドイッチ、ツナサンドイッチ

04 月曜日

火曜日

水曜日

木曜日

金曜日

豆腐と野菜入り炒め麺  

トマト・チーズソースのパスタ

ベジタリアン春巻き、ご飯、サラダ

豆腐卵炒め、ご飯、野菜

豆添えジャガイモ・チーズパテ           

鶏肉と野菜入り炒め麺

ミートボール入りトマトソースパスタ

春巻き、ご飯

アップルチキンボール、野菜、ご飯
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当パンフレットをご覧いただき、
ありがとうございます。他とは違
う私たちだけの特徴をご理解いた

だければ幸いです。

Sample 
Menu

Snack varies daily, it always includes fresh fruit 
or crudities (raw vegetables) and a selection of 
homemade bread / jam, or cheese. Our rice, 
vegetables, eggs & chickens are organic / free 
range - when available.

Dessert is always seasonal fruit.

Lunch menu:

Week Date vegetarian

Vegetable pie & vegetables

Stir fried rice noodles, with vegetables 
and eggs

Pasta, tomato sauce, cheese, quail eggs 
& vegetables

Pho Ga' chicken noodle soup & salad

Omelette Rice & Salad

01 Mon

Tue

Wed

Thu

Fri

Fish & baby corn nuggets, vegan fish 
cakes, vegetables & rice

Beef shepherd's pie & vegetables

02 Mon

Tue

Wed

Thu

Fri

Pasta with tomato and cheese sauce

Stir-fried tofu & vegetable, rice + salad

Stir-fried tofu and egg

Stir fried chicken & vegetables with rice 
and salad

Pasta & meatballs in tomato sauce & vegetables

Pumpkin soup, bread and salad

Stir fried beef with bean sprouts and sautéed 
vegetables

Vegetarian fried rice with salad quail eggs

03 Mon

Tue

Wed

Thu

Fri

Tofu nuggets, rice & vegetable

Spaghetti with lentils, tomato and 
cheese sauce

Lentil stew, rice & vegetables

Spaghetti Bolognaise, vegetable, cheese

Margherita pizza & salad

Chicken & lentil stew, rice & vegetables

Egg Sandwiches & Tuna sandwiches

Chicken & baby corn nuggets, organic rice 
& vegetables

04 Mon

Tue

Wed

Thu

Fri

Pasta with tomato and cheese sauce

Sautéed noodles with tofu & vegetables

Vegetarian spring rolls with rice and salad

Stir fried tofu and egg with rice & vegetable

Meat balls in tomato sauce with pasta

Sauteed noodles with chicken and vegetables

Spring rolls with rice and salad

Apple chicken balls with vegetables and rice

Potato and cheese patties with beans



詳細は、こちらでご覧
ください。

その前に…もう少しだけ…「プレイ
ハウス」についてご存じですか？
「スカイ・プレイハウス」は、0～36カ月の乳幼児が交流

できる遊び場です。

9 90分のクラスとプレイセッショ
ンは、子どもたちにとって初め
ての体験となる相互コミュニ
ケーションの機会を多く提供
し、乳幼児期から社会のなかで
より良い生活ができるようにす
るライフスキルを育てられるよう
になっています。

このユニークな遊び場は、幼い子ども
たちと保護者の皆さまに清潔で子ども
たちの発達を促す遊び場を提供するた
め、乳幼児に特化して設計されまし
た。保護者や子ども同士が集まり交流
しながら、感性を刺激するアートや音
楽などの活動ができます。

子どもたちは屋内のプレイルームで体
を動かすことができるほか、その時々
で変わる活動やテーマ別のコーナーな
どを体験できます。



アクセス
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